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SOLTRONIC by Ramon Soler®

A diferencia de los grifos operados manualmente que a menudo se dejan funcionando o par-
cialmente abiertos, los grifos electrónicos se cierran automáticamente después del uso. Esto 
garantiza ahorro en gastos de agua, generando más del 70% en comparación con los grifos 
comunes.

Los grifos electrónicos de Ramon Soler también incluyen un límite de tiempo de seguridad ajus-
table por control remoto para prevenir la descarga continua de agua. Por defecto, si el sensor es 
cubierto por más de 90 segundos, el flujo de agua se cerrará automáticamente. Esta caracterís-
tica de seguridad también se puede usar para reducir el flujo de agua.

Unlike manually operated faucets that are often left running or partially turned off, electronic 
faucets switch off automatically after use. This ensures water conversation and saves on water 
expenses, generating water saving of more than 70% compared to regular faucets.

Ramon Soler  faucets also include a Security Time limit adjustable by remote control to prevent 
continuous flushing of water. By default, if the sensor is covered for more than 90 seconds, the wa-
ter flow will shut automatically. This security feature can be used to reduce the water flow as well.

r

• FLUJO DE AGUA ESTABLE Y PRECISA 
A LO LARGO DEL TIEMPO

El tiempo de flujo está preestablecido 
electrónicamente y permanece igual du-
rante toda la vida útil del producto.

• REDUCCIÓN DRÁSTICA DE LOS COS-
TES DE MANTENIMIENTO

Debido a su tecnología y diseño, los productos 
eléctriconicos de Ramon Soler no sufren los 
problemas relacionados con la cal de los meca-
nismos mecánicos.

• DISEÑO ANTIVANDÁLICO, SIN PIEZAS 
MÓVILES.

Estas características hacen que su función sa-
nitaria sea extremadamente efectiva, robusta 
y evita inundaciones.

• ACTIVACIÓN SIN BARRERAS

Permite el uso sin esfuerzo de niños pequeños, 
ancianos y personas con discapacidad.

• FÁCIL AJUSTE DEL TIEMPO DE FLUJO 
SIN DESCONECTAR EL SUMINISTRO DE 
AGUA.

Las series táctiles utilizan una tecnología 
electrónica que permite reajustar una vez 
instalado, de acuerdo con las necesidades del 
proyecto.

• STABLE AND ACCURATE WATER 
FLOW OVER TIME

The flow time is electronically preset and 
remains the same throughout the lifespan 
of the product.

• DRASTIC REDUCTION OF MAINTE-
NANCE COSTS

Due to their technology and design, pro-
ducts do not suffer from the lime related 
problems of the mechanical mechanisms 
and are extremely vandal proof.

• NO MOVING PARTS, ANTI-VANDAL 
DESIGN WITH “NON-HOLD OPEN” 
FEATURE.

These characteristics make sanitary ware 
extremely effective, robust and flood-pre-
venting.

• BARRIER FREE ACTIVATION BY 
TOUCH CONTROL.

Enables effortless use by young children, 
elderly and disabled people.

• EASY FLOW TIME ADJUSTMENT WI-
THOUT TURNING OFF THE WATER 
SUPPLY.

Touch series utilize an electronic techno-
logy allowing

re-adjustment on site at any given time, 
according to project needs.
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LEED®, el Sistema de Clasificación de Edificios Sostenibles “Líder en Efi-
ciencia Energética y Diseño” sostenible, es un sistema internacionalmente 
reconocido de certificación de edificios sostenibles. 

El consumo de agua potable en los edificios comerciales,  oficinas y re-
sidencial  representa un 12 % en el consumo de agua potable. (Fuente: 
http://www.spaingbc.org/).

Por ello, la grifería se convierte en una herramienta imprescindible  para la 
reducción de consumo de agua. El sistema de clasificación LEED, establece 
determinados prerrequisitos relativos a la Eficiencia de Agua, y asigna cré-
ditos en función de la reducción del consumo. 

Con la grifería adecuada puedes obtener hasta 12 puntos para la clasifica-
ción LEED. 

En Ramon Soler disponemos de la tecnología adecuada y de experiencia 
en este tipo de proyectos. 

No dudes en contactar con nosotros y te asesoraremos 
para que obtengas la máxima puntuación (mcoral@rsra-
monsoler.com)

LEED®, or “Leadership in Energy and Design” is a green building certification 
program that recognizes best-in-class building strategies and practices. 

The water consumption in commercial, office and residential buildings re-
presents 12% in the consumption of drinking water. (Source: http://www.
spaingbc.org/).

Therefore, the tapware becomes an essential tool for reducing water con-
sumption. The LEED classification system sets up certain prerequisites re-
garding water efficiency and assigns credits based on reducing the water 
consumption.

With the appropriate tapware you can get up to 12 points for LEED classi-
fication.

Ramon Soler have the technology and experience in these kind of projects.

Do not hesitate to contact us and we will inform you how to attain the best 
water saving ratings. (mcoral@rsramonsoler.com)

REFERENCIAS INTERNACIONALES – INTERNATIONAL REFERENCES

SOLTRONIC | SOLESTOP | TEMPOSTOP 

OFICINAS NESTLE . (BARCELONA, SPAIN)

LYCEE HOTELIER (PARIS,  FRANCIA

CAJA MADRID (BARCELONA, SPAIN)
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Lavabo electrónico de un agua (o premezclada)
Fuente de alimentación: batería alcalina 9V.  Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h
Caudal: limitado a 6 l/min. Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 10 cm. No regulable

Electronic 1-water wash basin (or premixed)
Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 10 cm. Not adjustable

Fuente de alimentación:  transformador más baterias 9V. Pilas no incluidas
Power source:  transformer plus 9V batteries. Batteries not included 

SOLTRONIC

135
85

95

50°

Ø38

60

50

        max.35

370

G 1/2"

Ø10
G1/2"

8119B
81A301495

8119TB
81A301496
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Lavabo electrónico de 2 aguas (fría y caliente)
Fuente de alimentación: batería alcalina 9V.  Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h
Caudal: limitado a 6 l/min Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 15 cm. No regulable
Electronic 2-water washbasin (cold and hot)
Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 15 cm. Not adjustable

Fuente de alimentación:  transformador más baterias 9V. Pilas no incluidas
Power source:  transformer plus 9V batteries. Batteries not included 

Fuente de alimentación:  transformador más baterias 9V. Pilas no incluidas
Power source:  transformer plus 9V batteries. Batteries not included 

Lavabo electrónico de un agua (o premezclada)
Fuente de alimentación: batería alcalina 9V.  Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h
Caudal: limitado a 6 l/min Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 15 cm. No regulable.

Electronic 1-water wash basin (or premixed)
Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 15 cm. Not adjustable

Lavabo electrónico de un agua (o premezclada)
Fuente de alimentación: baterías alcalinas 4x1,5V o transformador 6V. NPilas no 
incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h
Caudal: 6 l/min  Temperatura del agua: máx. 40°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 20 cm. No regulable

Electronic 1-water wash basin (or premixed)
Power Supply: alkaline batteries 4x1,5V or transformer 6V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours
Flow: 6 l/min.  Water temperature: max. 40°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 20 cm. Not adjustable
Installation: Requires water free of impurities. Anti-return protection.

* INCLUIDA 3794

* INCLUDED 3794

105
115

144
102

max.32M32x1.5

Ø52
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110

110

125

flexo 0.5m G3/8"
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30°

G3/8"

Ø44
 100   

112
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 Ø 50   max.32

410
M8x1.25

45°
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8115B
81A301488

8116B
81A301490

8115TB
81A301489

8116TB
81A301491

8102
231315



458

COLECTIVIDADES
COLECTIVITIES

Lavabo electrónico empotrado de un agua (o premezclada)
Fuente de alimentación: batería alcalina 9V.  Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h
Caudal: limitado a 6 l/min Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 8 cm. No regulable
Concealed electronic 1-water wash basin (or premixed)
Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 8 cm. Not adjustable

Lavabo electrónico empotrado de un agua (o premezclada)
Fuente de alimentación: batería alcalina 9V.  Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h
Caudal: limitado a 6 l/min. Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 20-22 cm. No regulable

Concealed electronic 1-water wash basin (or premixed)
Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 20-22 cm. Not adjustable

Fuente de alimentación:  transformador más baterias 9V. Pilas no incluidas
Power source:  transformer plus 9V batteries. Batteries not included 

Fuente de alimentación:  transformador más baterias 9V. Pilas no incluidas
Power source:  transformer plus 9V batteries. Batteries not included 

Fuente de alimentación:  transformador más baterias 9V. Pilas no incluidas
Power source:  transformer plus 9V batteries. Batteries not included 

Lavabo electrónico de 2 aguas (fría y caliente)
Fuente de alimentación: batería alcalina 9V. Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h
Caudal: limitado a 6 l/min Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 14 cm. No regulable

Electronic 2-water wash basin (cold and hot)
Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 14 cm. Not adjustable

 Ø 50   

  170   
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125

63 Ø44
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Fuente de alimentación:  transforma-
dor más baterias 9V. Pilas no incluidas

Power source:  transformer plus 9V 
batteries. Batteries not included 

Instalación: Encimera
Fuente de alimentación:
Transformador 12 V
Dosis de jabón predeterminada: 1,4 cc
Viscosidad del jabón: 100-3800 cPs 

Lavatory mounted
Power source: 12 V transformer
Default soap dosage: 1.4 cc
Soap viscosity: 100-3800 cPs 

DISPENSADOR DE JABÓN
SOAP DISPENSER

84mm
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Fuente de alimentación: batería alcalina 9V.  Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h.
Pulsador para descarga de limpieza de 3 litros o 6 litros.
Caudal: limitado a 6 l/min.  Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 40 cm. No regulable

Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours 
Push-button for cleaning discharge of 3 liters or 6 liters.
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 40 cm. Not adjustable

Fuente de alimentación:  transformador más baterias 9V. Pilas no incluidas

Power source:  transformer plus 9V batteries. Batteries not included 

Urinario empotrado electrónico
Fuente de alimentación: batería alcalina 9V.  Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h.
Caudal: limitado a 6 l/min. Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 40 cm. No regulable

Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours 
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 40 cm. Not adjustable

Fuente de alimentación:  transformador más baterias 9V. Pilas no incluidas
Power source:  transformer plus 9V batteries. Batteries not included 

Urinario mural electrónico
Fuente de alimentación: batería alcalina 9V.  Pilas no incluidas.
Protección sanitaria: descarga automática anti-legionela cada 24h 
Caudal: limitado a 6 l/min. Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Distancia de detención: 40 cm. No regulable

Power Supply: alkaline battery 9V. Batteries not included.
Health protection: automatic anti-legionella discharge every 24 hours for 6 seconds
Flow: limited to 6 l/min. Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Detention distance: 40 cm. Not adjustable

SOLTRONIC _ WC
SOLTRONIC _ CONTROLES URINARIOS
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Ø40
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Lavabo de un agua 
Caudal: 6 l/min. Temporización: 15 ± 5 seg.
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Material anticalcareo para una mayor durabilidad.

Self-closing Wash basin 
Flow rate 6 l/min. Delay time 15± 5 seg.  and connection 
1/2”
Anti-calcareous material for durability Cartucho:  7401

Cartridge:  7401

Cartucho:  7412

Cartridge:  7412

Lavabo temporizado de un agua (o premezclada)
Caudal: 6 l/min. Temporización: 15 ± 5 segundos 
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Self closing wash basin (or premixed)
Flow: 6 l/min. Timing: 15 ± 5 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Cartucho:  7411

Cartridge:  7411

Cartucho:  7411

Cartridge:  7411

Lavabo temporizado de un agua (o premezclada)
Caudal: 6 l/min. Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Self closing wash basin (or premixed)
Flow: 6 l/min. Timing: 15 ± 5 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Lavabo temporizado de un agua (o premezclada)
Caudal: 6 l/min. Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Conexión flexible incluye valvula antiretorno
Self closing wash basin (or premixed)
Flow: 6 l/min. Timing: 15 ± 5 seconds
Water temperature: max. 65ºC
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar
Self closin wash basin mixer

G1/2"

Ø34

93

50 Ø45

107

53

SOLESTOP

Ø33

138

50

Ø50
G 1/2"

95

50

G1/2"
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Cartucho:  7408

Cartridge:  7408

Lavabo temporizado mezclador (fría y caliente)
Caudal: 6 l/min. Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Self closin wash basin mixer (cold and hot)
Flow: 6 l/min. Timing: 15 ± 5 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Válvula mezcladora  con válvula antire-
torno.  Ajuste premezclador de tempera-
tura entre 25 °C y 60 °C, caudal máximo 
a 30 l/min a 3 bar  suministros de 1 a 5 en 
lavabo o de 1 a 3 en duchas

Simple thermostatic tap anti-return val-
ves. Premixing temperature adjustment 
between 25 °C and 60 °C, maximum flow 
of 30 l/min at 3 bar supplies from 1 to 5 
toilets and from 1 to 3 showers

Cartucho:  7401

Cartridge:  7401

Lavabo  temporizado  de un agua (o premezclado)
Caudal: 8 l/min Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Self closing wash basin (or premixed)
Flow: 8 l/min. Timing: 15 ± 5 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Lavabo  temporizado  de un agua (o premezclado)
Caudal: 8 l/min Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Self closing wash basin (or premixed)
Flow: 6 l/min. Timing: 15 ± 5 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Cartucho:  7401

Cartridge:  7401

SOLESTOP

G1/2"

75Ø45136

48

29°

105
125

max.32

175

405

G3/8"

M32x1.5

G3/4"

72
119

65

47

R1/2"

110

38Ø49
max.30

20°

7490
239595

7451
231585

733
501157

7450
211065
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Cartucho:  7403

Cartridge:  7403

Enlace para urinario de 1/2” x 
Ø 14x 

Urinal flushing 1/2” x Ø 14x 
240mm y radius 7 mm for 7453 

Lavabo  temporizado  de un agua (o premezclado)
Caudal: 14 l/min Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Self closing wash basin (or premixed)
Flow: 14 l/min. Timing: 15 ± 5 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Grifo temporizado para ducha o urinario de un agua (o premezclado)
Caudal: 12 l/min Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Self closing faucet for shower or urinal (or premixed)
Flow: 12  l/min. Timing: 15 ± 5 segundos
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

SOLESTOP

152

G1/2" Ø34

16

Ø45
38

95 20°

Ø34

31-11

38
G1/2"

G1/2"

97-117

Ø56
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Cartucho:  7406

Cartridge:  7406

Cartucho:  7407

Cartridge:  7407

 T766 + 705 + 768

WC de un agua (o premezclado)
Caudal: 25 l/min. Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

1-water WC (or premixed)
Flow: 25 l/min.  Timing: 15 ± 5 segundos
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

WC de un agua (o premezclado)
Caudal: 25 l/min. Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Concealed 1-water WC (or premixed)
Flow: 25 l/min. Timing: 15 ± 5 segundos
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Tubo conexión a WC de Ø 32 mm 
para ref. 745602

WC connection tube of Ø 32 mm 
for ref. 745602

Cartucho:  7405

Cartridge:  7405

Ducha empotrada de un agua (o premezclado)
Caudal: 12 l/min Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Concealed 1-water shower (or premixed)
Flow: 12 l/min. Timing: 15 ± 5 segundos
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Ø60

Ø32

249

660

Ø32

G1"

G3/4"

Ø36 Ø5099

44 68

Ø36Ø70

G 3/4"

40 70
Ø33.5

60

Ø4.5

73

G1/2"

G1/2"

34

22-45

86

Ø11652

745602
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74F301473

7466
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Manguito con caño giratorio 
para pedal de suelo.

Body with swivel spout for pedal 
control.

Cuerpo con caño mural giratorio 
para comandos a pedal

Head with wall-mounted swivel 
spout for pedal controls

Cuerpo giratorio para caño 
fundido 743012

Moving head without spout for 
743012

Cuerpo giratorio sin caño.

Swivel head without spout

Cartucho:  7403
Cartridge:  7403

Gran Ducha de jardín o piscina con temporizado de 1 agua.

Great shower for the garden or swimming pool area with a single timer water level

ABS

Latón
BRASS

EXTERIOR

745302 + T100N + RM250 + RGD

745302 + T100N + RP240 + RGD
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Pedal de suelo 

Floor mixer 

Ducha tonic antivandálica para 
empotrar 

Ducha tonic antivandalica for 
built-in

Pedal mezclador de suelo 
- con agua fría-caliente 

Floor mixer 

Lavabo temporizado mural de un agua (o premezclado)
Caudal: regulable sin necesidad de desconectar el suministro de agua
Temporización: 15 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Self closing wash basin (or premixed)
Flow: adjustable without the need to disconnect the water supply
Timing: 15 ± 5 segundos
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Cartucho:  743010
Cartridge:  743010
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Ducha temporizada semi-encastrada de un agua (o premezclado)
Temporización: 30 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Timed and semi-embedded 1-water shower (or premixed) 
Timing: 30 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Ducha temporizada semi-encastrada de un agua (o premezclado)
Caudal: regulable sin necesidad de desconectar el suministro de agua. 
Temporización: 7 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Timed and semi-embedded 1-water shower (or premixed) 
Flow: adjustable without the need to disconnect the water supply
Timing: 7 seconds
Water temperature: max.65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Cartucho:  743749
Cartridge:  743749

Cartucho:  743015
Cartridge:  743015

Urinario temporizado encastrado de un agua (o premezclado)
Caudal: regulable sin necesidad de desconectar el suministro de agua
Temporización: 7 segundos

Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Timed and semi-embedded 1-watern urinal (or premixed) 
Flow: adjustable without the need to disconnect the water supply
Timing: 7 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Urinario temporizado encastrado de un agua (o premezclado)
Caudal: regulable sin necesidad de desconectar el suministro de agua
Temporización: 7 segundos

Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Timed and semi-embedded 1-watern urinal (or premixed) 
Flow: adjustable without the need to disconnect the water supply
Timing: 7 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Cartucho:  743005

Cartridge:  743005

Cartucho:  743107

Cartridge:  743107
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Urinario de escuadra temporizado de un agua (o premezclado)
Caudal: regulable sin necesidad de desconectar el suministro de agua
Temporización: 7 segundos

Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar

Timed square 1-water urinal (or premixed)
Flow: adjustable without the need to disconnect the water supply
Timing: 7 seconds
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Cartucho:  743005

Cartridge:  743005

Fluxor WC 3/4” temporizado
Caudal pre-regulado: 9 l/min. Temporización: 7 segundos
Toma de aire anti-sifónica
Tuerca de salida para tubo Ø28mm
Presión de funcionamiento: mínima 2 bar
Fluxor WC 3/4” timed
Pre-regulated flow: 9 l/min
Timing: 7 seconds
Anti-siphon air intake
Output nut for tube Ø28mm
Operating pressure: minimum 2 bar

WC 3/4”
Grifo temporizado de 3/4”
- Temporización a 7 segundos
- Toma de aire antisifónica
- Tuerca de salida para tubo Ø 28 mm
- Presión mínima necesaria: 2 bar

Llave de paso de 3/4” para 761

Water outlet 3/4” for 761

Cartucho: 743761

Cartridge:  743761

761 + 292020

Cartucho: 743761

Cartridge:  743761

WC 3/4”
- 3/4” self-timing tap
- 7 second timing
- Anti-siphon air intake
- Outlet nut for Ø 28 mm tube
- Minimum flow requiered 2 bar

Lavabo temporizado mural de un agua (o premezclado)
Caudal: regulable sin necesidad de desconectar el suministro de agua
Temporización: 15 ± 5 segundos
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Timed wall mural 1-water wash basin (or premixed)
Flow: adjustable without the need to disconnect the water supply
Timing: 15 ± 5 segundos
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar Cartucho:  743010

Cartridge:  743010
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Cartucho:  743005

Cartridge:  743005

Tubo de Ø 28 mm de 570 mm de 
alto y 185 mm de ancho
- Collar de fijación a pared 768028 
y brida de sujeción a WC 705028
- Tuerca de conexión de 11/4”

Ø 28 mm tube, 570 mm high, 185 
mm wide
- wall adapter sleeve 768028 and 
WC fastening clamp 705028
- 1 1/4” connection ring nut

Tubo sin toma

Plain tube

Cartucho: 743761

Cartridge:  743761

761 + 292020

Tempomix ducha empotrada. Mezclador para temporizados
Válvula antirretorno y filtros en las entradas.
Caudal pre-regulado: 9 l/min. Temporización: 30 segundos
Posibilidad de recular el caudal y de limitar la temperatura sin cortar el agua
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Tempomix concealed shower. Mixer for timed.
Check valve and filters in the inlets.
Pre-regulated flow: 9 l/min
Timing: 30 seconds
Possibility of regulating the flow and limiting the temperature without stop-
ping the water
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Tempomix ducha. Mezclador para temporizados
Válvula antirretorno y filtros en las entradas.
Caudal pre-regulado: 9 l/min. Temporización: 30 segundos
Posibilidad de recular el caudal y de limitar la temperatura sin cortar el agua
Racord ref. 838 para semi-encastrar
Temperatura del agua: máx. 65°C
Presión de funcionamiento: 1-5 bar, recomendable 3 bar
Tempomix shower. Mixer for timed.
Check valve and filters in the inlets.
Pre-regulated flow: 9 l/min
Timing: 30 seconds
Possibility of regulating the flow and limiting the temperature without stopping 
the water
Racord ref. 838 for semi-fit
Water temperature: max. 65°C
Operating pressure: 1-5 bar, recommended 3 bar

Cartucho: 743790

Cartridge:  743790

Racor escuadra M 1/2” x H 3/4” 
para montaje de 749, 751, 790 y 791

M 1/2” x  F 3/4” elbow connector 
for installing 749, 751, 790 and 791

Cartucho:  743010
Cartridge:  743010
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Monomando para lavabo alto con caño giratorio y palanca gerontológica. Espe-
cial para sala de operaciones. Caño desmontable mediante sistema de enchufe 
rápido que permite su desinfección en autoclave.  Incluye  caño de repuesto. 
Conexiones flexibles resistentes al choque térmico y al ataque químico de los 
procesos de desinfección antilegionela. Incorpora rompechorros desmontable 
en salida.
Single extended lever mixer tap for operating theatres with rotating spout and 
medical handle. The spout is which permits its cleansing in an autoclave.  It also 
includes a spare second spout. The flexible connections are resistant to thermal 
shocks and anti-legionella disinfection. For maintenance.    

Monomando Lavabo . Palanca gerontológica. Conexiones flexibles resistentes al 
choque térmico y al ataque químico de los procesos de desinfección antilegionela. 
Aireador limitador de 3,75 l/min.

Medical lever. The flexible connections are resistant to thermal shock and chemical 
protection during anti-legionella disinfection. Aerator  3.75 l/min. 

* con la válvula automática de latón
   with brass automatic valve 

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2)

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2)

Cartucho: 9000N

Cartridge: 9000N
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Monomando para fregadero mural con caño giratorio bajo. Palanca gerontológica. 

Sink mixer tap with swivel spout and medical lever.

Monomando para fregadero con caño giratorio conformado . Palanca ge-
rontológica. Conexiones flexibles resistentes al choque térmico y al ataque 
químico de los procesos de desinfección antilegionela. Aireador limitador de 
3,75 l/min.

Sink mixer tap with  swivel spout and medical lever. The flexible connections 
are resistant to thermal shock and chemical protection during anti-legionella 
disinfection. Aerator  at  3.75 l/min. 

Monomando para fregadero con caño giratorio de tubo. Palanca geron-
tológica. Conexiones flexibles resistentes al choque térmico y al ataque 
químico de los procesos de desinfección antilegionela. Sistema S2

Sink mixer tap with swivel spout and medical lever.
The flexible conections are resistant to thermal shock and chemical pro-
tection during anti-legionella disinfection.

Monomando vertical de Fregade-
ro con caño giratorio conforma-
do con maneta médica

High-rise Sink mixer with formed 
swivel spout and medical handle

Cartucho: 40100-2 (3388-2)

Cartridge: 40100 -2 (3388-2)

Cartucho: 35100-3

Cartridge: 35100-3

Cartucho: 40200-2

Cartridge: 40200-2

Cartucho: 40200-2

Cartridge: 40200-2
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Cartucho

Cartridge
7401 211083 7451, 745202, 

7450

7403 211101 745302

7405 211137 745502

7406 211119 745602

7407 213486 745702

7408 242133 7490

743761 154308 761A

743762 199806 767

743795 143687 795

743005 501246 777-778

743015 501273 759

743760 501282 760

743107 214350 771

743749 501264 749 y 751

743010 501237 746, 745

743790 501291 790

7409 AAZ301262 7250

Cartucho mezclador

Mixer cartridge
7402 300473 7490

Aireador

Aireator        

M24X1 5L 1528 228795 8107

M24x1 1522 250719 5599N MED

M24X1 1521 199356 H5541 MED

3,75 L 1527 234762 H5599MED, 
H550102MED

M22x1 6.0L 1564 AAZ301837 8118, 8116, 
8121

M18  5L 1565 AAZ301838 8120

M24 6L 1566 AAZ301839 8115

M18.5 1567 AAZ301841 8119

A7451 250845 7451

Sensor

Sensor
SN8107 71Z301110 8107

SN8119 AAZ301794 8119

SN01 AAZ301796 8115, 8116, 
8118

SN8122 AAZ301797 8122

SN8120 AAZ301798 8120

SN8121 AAZ301801 8121

SN8123 AAZ301802 8123

SN8124 AAZ301803 8124

A723 AAA301085

"Sistema antilegionela de 
recirculación  
de agua caliente para grifos de 
ducha y baño"

Anti-legionella hot water recir-
culation system for washbasin, 
shower and sink taps

H1380 218121

"Válvula depresora antilegionela 
para vaciado  
de agua estancada en el flexo de 
ducha. M ½” x H ½”"

"Anti-legionella depressor valve 
for emptying  
stagnant water from shower flex. 
M ½” x H ½”"

H1390 1234

Conexión flexible 

Flexible connection    

Flexible de silicona de 500 mm 
G 3/8”

H220 224763

450MM 3/8" DN6 M8 ROJO Y 
AZUL (X2U) (GIRO IZQ.)

208RA AAZ301836 8118, 8115

480MM 1/2" DN6 M8 (GIRO IZQ.) 209 AAZ301830 8121, 8119

450MM 3/8" DN6 M8 (GIRO IZQ.) 208 AAZ301832 8116

Maneta mezcladora

Mixer handle
815001 AAZ301823 8115

815002 AAZ301824 8118

Maneta médica

Medical handle
5620 
MED

207375 40200-2 

Tuerca sujección 

Cartridge nut 
TSC3 167172 9000N 

Llave de paso con filtro

Stopcock valve with filter
3794 AAZ301450 8102

Electroválvula

Solenoid valve
EV01 300330 8102

Desde/Since 2015 EV05 AAZ301170 8113, 8107, 
8105, 8112 

2014 EV04 AAZ301169 8113,8107,8105

EV06 AAZ301805 8119, 8115, 
8122, 8116, 
8118, 8120, 
8121, 8123

EV07 AAZ301806 8124

Caja bateria

Battery box
CBH01 AAZ301827 8119, 8122, 

8121, 8124

CBM01 AAZ301828 8115, 8116, 
8118
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Transformador

Transformer
TRH01 AAZ301825 8119, 8122, 

8121, 8124

TRM01 AAZ301826 8115, 8116, 
8118, 8120

Alojamiento para electroválvula+-
bateria 

Battery+valve housing

CEB8120 AAZ301829 8120

Placa empotrada

Concealed plate
PL8122 AAZ301809 8122

PL8124 AAZ301817 8124

C8121 AAZ301834 8121

Membrana

Membrane
ME01 AAZ301820 8119, 8115, 

8122, 8116, 
8118, 8120, 
8121, 8123

Cuerpo de la electroválvula

Solenoid valve body
CEV01 AAZ301844 8120

CEV02 AAZ301808 8122, 8119, 
8121

Bolsa de accesorios instalación

Instalation bag
BAC8119 AAZ301810 8119

BAC8115 AAZ301811 8115

BAC8123 AAZ301812 8123

BAC08 AAZ301814 8116, 8118

BAC8120 AAZ301815 8120

BAC8121 AAZ301816 8121

Filtro

Filter
FI01 AAZ301818 8119, 8120, 

8121, 8122, 
8123

FI02 AAZ301819 8115, 8116, 
8118

Covertor superior del lavabo

Top cover
TAPS8115 AAZ301821 8115

TAPS01 AAZ301822 8116, 8118

Botón de descarga

Flux button
BD8124 AAZ301833 8124

Pistón

Piston
KP8124 AAZ301835 8124

Base lavabo

Base
 BL01 AAZ301845 8118, 8116, 

8115

 BL8121 AAZ301846 8121

 BL8119 AAZ301847 8119

Caja de control

Control box
CC8102 259818 8102

Botón pulsador

Puss button
P7455 300232 745502

PC7450 250836 7450

P7451 250854 7451, 745202

Llave de paso

Stopcock valve 3794 AAZ301450

Válvula premezclador indivual 
para grifería electrónica de un 
agua. Toma M10x1 y salida H1/2”
Single pre-mixer for electronic tap 
(one water) Inlet M10x1 and outlet 
H1/2” 

734 218319

TOMA WC 766
705 146700 766

SUJECCION PARED 766
768 146693 766

Bolsa accesorios
BJP723 AAZ301091 7238 Y 7239

BP7238 AAZ301093 7238

BP7239 AAZ301092 7239

CUBREPEDAL AZUL
CPB723 AAZ301089 7238 Y 7239	

CUBREPEDAL ROJO
CPR723 AAZ301090 7238 Y 7239	

PALANCA AZUL
PA723 AAZ301087 7238 Y 7239	

PALANCA ROJA
PR723 AAZ301088 7238 Y 7239	

TUBO
T766 500782

JUNTA LIMITADORA
JLC10 AAZ301142 10L AZUL 

CELESTE
TRANSFORMADOR

TR81 71Z301100	 Transfor-
mador para 
electronicos
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